Ⅲ.　幼児 (ようじ)教育 (きょういく)施設 (しせつ)との方法 (ほうほう)・送り迎え (おく　むか　)について　
How to contact facilities and pick up and drop off children
休む (やす )時 (とき)　In case of absence
施設 (しせつ)を時 (とき)は、その日 (ひ)の朝 (あさ)までに、保護者 (ほごしゃ)が電話 (でんわ)で休 (やす)むことを必ず (かなら　　)伝えて (つた　　)ください。
決まった (きま　　)時間 (じかん)までにが登園 (とうえん)しないと、先生 (せんせい)たちは心配 (しんぱい)してしまいます。
When children don’t come to the facility, the guardian have to call the facility by the morning.
Teachers get worried if their children don't come without notice.

「、 NAME OF CLASS くみ (KUMI)　の (NO) NAME OF YOUR CHILD  です (DESU)。
きょう (KYOU)　こども (KODOMO)は (WA)　　　　REASON　　　　の (NO)で (DE)　おやすみ (OYASUMI)します (SHIMASU)。」


１　ねつが38℃あります。　NETSU GA 38 DO ARIMASU  (He/She has a fever of 38 degree.)
２　かぜをひいている      KAZE WO HIITEIRU (He/She has a cold.)
３　きもちがわるい       KIMOCHI GA WARUI (He/She feels sick.)
４　けがをしました      KEGA WO SHIMASHITA (He/She was injured.)
５　おなかがいたい    ONAKA GA ITAI  (He/She has a stomachache.)

◎する時 (とき)　In case of coming late
遅刻 (ちこく)するも、休む (やす　　)時 (とき)と同じ (おな　　)ように朝 (あさ)までに電話 (でんわ)をしてください。その時 (とき)に、何時 (なんじ)頃 (ごろ)に登園 (とうえん)するのかも伝え (つた　　)ましょう。
When you are coming late, please call by the morning and tell what time you will come.

「、 NAME OF CLASS くみ (KUMI)　の (NO) NAME OF YOUR CHILD  です (DESU)。
きょう (KYOU)　は (WA)　おくれて (OKURETE)　いきます (IKIMASU)。　TIME  じ (JI)　ごろに (GORONI)　いきます (IKIMASU)。」

送り迎え (おく　むか　)  Pick up and drop off your child
園 (えん)には、が教室 (きょうしつ)まで送ったり (おく　　)、送迎 (そうげい)バス (ばす)で先生 (せんせい)が迎え (むか　　)に来て (き　　)くれたりします。園 (えん)によって送迎 (そうげい)バス (ばす)がないところもあります。自分 (じぶん)が希望 (きぼう)する送迎 (そうげい)の方法 (ほうほう)で通 (かよ)わせます。
At the facility, parents take children to the classroom or teachers come to pick them up by shuttle bus. Some of them don’t provide shuttle bus. You can choose the way you want.

引 (ひ)きしの時 (とき)の連絡 (れんらく)  When you leave your child
朝 (あさ)、に子 (こ)どもを預 (あず)ける時 (とき)に、体調 (たいちょう)や気 (き)にかかっていることを具体的 (ぐたいてき)に伝えましょう (つた                    )。
When you leave your child in the morning, please tell the teachers specifically about physical condition of your child and something you are concerned.
・いつもより　あさごはんを　たべませんでした。ITSUMOYORI ASAGOHANWO TABEMASENDESHITA. 
(He/She didn't eat breakfast more than usual.)
・きのうから　げりぎみです。KINOUKARA GERI GIMIDESU. (He/She has a touch of diarrhea since yesterday.)
・よる、　せきが　でていました。YORU SEKIGA DETEIMASHITA. (He/She coughed at night.)
・いもうとと　けんかしてから　おちこんでいます。IMOUTO TO KENKASHITEKARA OCHIKONDEIMASU.
(He/She has been down since he/she quarreled with his/her sister.)
・けがを　しています。KEGAWO SHITEIMASU. (He/She got injured.)
・くすりを　もたせました。しょくごに　のませてください。
KUSURIWO MOTASEMASHITA.SYOKUGONI NOMASETEKUDASAI.
           (I made him/her take medicine. Please give it after meals.)

◎連絡 (れんらく)ノート (のーと)の活用 (かつよう)（例 (れい)） How to use the contact book（Example）
　はじめのいっぽ保育 (ほいく)園 (えん)（多文化 (たぶんか)保育園 (ほいくえん)）の例 (れい)　In the case of HAJIME NO IPPO HOIKUEN(multicultural nursery school)
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日付

DATE

　　　　　　月

MONTH

　　　　　　日

DAY

保育者　PARENTS 保育園　NURSERY

検温

TEMPERATURE

                               ℃

MORNING SNACK：ATE / Ａ LITTLE / NOT EAT 朝の

おやつ：食べた／少し／食べない

HEALTH　：　GOOD / NORMAL / BAD

健康状態：　いい／ふつう／わるい

LUNCH： ATE / Ａ LITTLE / NOT EAT

昼食：食べた／少し／食べない

BREAKAST ：　ATE / Ａ LITTLE / NOT EAT

朝ごはん：食べた／少し／食べない

AFTERNOON SNACK：ATE/ Ａ LITTLE/NOT EAT 午後

のおやつ：食べた／少し／食べない

WAKE UP TIME   起床時間

 AFTERNOON NAP

お昼寝

Defecation: Yes / No　　　　Hard / Normal / Soft

排便：　あり／なり　　　かたい／ふつう／やわらかい

HEALTH: GOOD / NORMAL / BAD

健康状態：　いい／ふつう／わるい

PICK-UP ：Father / Mother / Others (　　　　　　　　　)

 お迎え：父／母／その他（　　　　　　　　　）

排便：　あり／なり Defecation: Yes / No

かたい／ふつう／やわらかい   Hard / normal / soft
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